
MEPRO FRBS FLIP BACKUP REAR&FRONT 2 DOT REAR/ORANGE
HYPER BRIGHT FRONT

This backup plan is always in sight. The Mepro FRBS is a tritium-enhanced set of
sights – two or four smaller tritium vials, depending on the model, are firmly
inserted on the large aperture side of the rear sight. The self-illuminated front and
rear backup sights are designed to provide the shooter with secondary sights in
case the primary optics go down. In addition, the Front Sight post elevation is
easily adjusted without tools. Day or night, the tritium makes the Mepro FRBS a
viable option. The Mepro FRBS is an advanced, dual aperture, durable and
low-profile auxiliary tritium-enhanced set of backup sights. 4 tritium vials are
firmly inserted in the rear sight, and one tritium vial is inserted in the front sight. In
addition, the Mepro FRBS self-illuminated backup sights are designed to provide
you with secondary sights if the primary optics go down. You can also use it as
primary sight.

Attributes

Name: MEPRO FRBS FLIP BACKUP REAR&FRONT 2 DOT REAR/ORANGE HYPER BRIGHT FRONT
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010754
Mfr. No.: 403220
Color: Black
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013522631
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Sicherheitshinweise für das MEPRO FRBS VisierSet

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO FRBS VisierSets! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
zusätzliche Sicherheit und Präzision zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist. Überprüfen Sie es
regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Rückrufinformationen: Informieren Sie sich über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen, indem Sie
die EU Safety Gate Plattform besuchen.
OnlineEinkäufe: Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt nur von autorisierten Händlern erwerben, um
sicherzustellen, dass es den Sicherheitsstandards entspricht.
Besondere Verbraucherfokussierung: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn das Produkt von Kindern oder
anderen schutzbedürftigen Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen steht Ihnen eine EUbasierte Kontaktstelle zur Verfügung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeidung von Gefahren:
Verwenden Sie das VisierSet nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob alle Teile korrekt montiert sind.
Achten Sie darauf, dass das Visier nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.

Altersspezifische Warnungen:
Das MEPRO FRBS VisierSet ist nicht für Kinder geeignet. Halten Sie es außerhalb der Reichweite von
Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des MEPRO FRBS VisierSets vorhanden sind.
Montieren Sie das hintere Visier auf der vorgesehenen Halterung.
Befestigen Sie das vordere Visier, indem Sie die Höhenverstellung ohne Werkzeuge anpassen.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie das Visier verwenden.

Nutzung:

Nutzen Sie das Visier sowohl bei Tag als auch bei Nacht. Das Tritium sorgt für eine gute Sichtbarkeit.
Achten Sie darauf, dass Sie das Visier in der richtigen Position einstellen, um die beste Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die BackupVisiere, falls die primären Optiken ausfallen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das MEPRO FRBS VisierSet gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile im normalen Hausmüll landen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle.

Vielen Dank, dass Sie sich für das MEPRO FRBS VisierSet entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig!
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MEPRO FRBS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FRBS Flip Backup Rear &amp; Front Sight. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read all sections carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the MEPRO FRBS is installed correctly to avoid any accidents.
Do not modify or tamper with the product; doing so may compromise its safety and functionality.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear. If any issues are detected, discontinue use
immediately.
Ensure that you are familiar with the operation of your primary optics to effectively use the backup sights in
case of failure.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the MEPRO FRBS only for its intended purpose as a backup sight.
Avoid using the product in extreme environmental conditions that may affect its performance.
Ensure that the tritium vials are intact and not damaged. If a vial is broken or leaking, do not use the product.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the MEPRO FRBS.
Familiarize yourself with local laws and regulations concerning the use of sights with tritium vials.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Verify that you have all components included with your MEPRO FRBS.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the sights securely onto your firearm.
Ensure that the rear sight is aligned properly with the front sight for optimal accuracy.

Usage:

To adjust the front sight post elevation, simply turn the adjustment knob as needed. This can be done
without tools for convenience.
Always check the alignment of the sights before each use to ensure they are properly calibrated.
Test the visibility of the tritium vials in both day and night conditions to familiarize yourself with their
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the MEPRO FRBS in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the tritium vials are damaged or broken, contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MEPRO FRBS, please consult the manufacturer's website or contact
their customer service. Ensure you have your product details ready for a smoother support experience.

Thank you for using the MEPRO FRBS. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your product
responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEPRO FRBS

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO FRBS, un conjunto avanzado de miras de respaldo con tritio. Este manual está
diseñado para garantizar que utilices el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las directrices de
seguridad del Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No uses el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Informa sobre cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el MEPRO FRBS solo para su propósito previsto, como miras de respaldo en armas
de fuego.
Condiciones de uso: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.
Manipulación: Maneja el producto con cuidado y evita golpes o caídas.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de instalar el MEPRO FRBS.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación adecuada en el arma.
Verifica que las miras estén firmemente aseguradas antes de cada uso.

Uso:

Ajusta la elevación del poste de la mira delantera según sea necesario.
Utiliza las miras de respaldo en caso de que las ópticas primarias fallen.
Asegúrate de que el tritio esté visible y funcionando correctamente tanto de día como de noche.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MEPRO FRBS, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
No lo arrojes a la basura común; busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta al punto de contacto
de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto y los detalles de tu consulta.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro del MEPRO FRBS. ¡Tu seguridad es lo
más importante!
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: MEPRO FRBS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO FRBS. Questo prodotto è progettato per fornire mirini di backup autoilluminati per i
tiratori. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.
Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e offre informazioni
essenziali per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il MEPRO FRBS in condizioni di visibilità adeguata.
Non utilizzare il mirino se l'illuminazione al trizio è danneggiata o mancante.
Evita di puntare il mirino verso fonti di luce intensa per prolungare la durata delle fiale di trizio.
Non tentare di aprire o riparare il prodotto da solo; rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali
riparazioni.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro ed efficace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del MEPRO FRBS

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Fissa il mirino posteriore sulla tua arma in modo sicuro, seguendo le istruzioni specifiche fornite dal
produttore.
Verifica che il mirino anteriore sia correttamente allineato e fissato.

Utilizzo del MEPRO FRBS

Accertati che il mirino sia pulito e privo di ostruzioni prima dell'uso.
Regola l'elevazione del mirino anteriore secondo le tue preferenze senza l'uso di attrezzi.
Utilizza il mirino posteriore come mirino secondario in caso di malfunzionamento delle ottiche primarie.

Manutenzione del Prodotto

Pulisci il mirino regolarmente con un panno morbido e asciutto.
Evita l'uso di solventi chimici o detergenti abrasivi che potrebbero danneggiare il prodotto.
Controlla periodicamente le fiale di trizio per assicurarti che siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali
sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per il corretto smaltimento.
Se il prodotto contiene materiali pericolosi, segui le istruzioni specifiche per il loro smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un contatto locale per eventuali richieste di sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero
di modello e altre informazioni pertinenti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del MEPRO FRBS. Ricorda che
la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEPRO FRBS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników MEPRO FRBS. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa. Instrukcje te są zgodne
z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że zapoznałeś się z instrukcjami obsługi i bezpieczeństwa.
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Nie należy go używać w obecności dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj MEPRO FRBS tylko na broni, do której jest przeznaczony.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana podczas montażu lub demontażu celownika.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Zwracaj uwagę na warunki oświetleniowe; tryt w celownikach zapewnia widoczność w ciemności, ale nie
zastępuje odpowiedniego oświetlenia w trudnych warunkach.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i nieuszkodzone.
Zamocuj celownik na broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.
Skontroluj, czy wysokość słupka celownika przedniego jest odpowiednio ustawiona.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem, zawsze sprawdzaj celownik, aby upewnić się, że działa poprawnie.
W przypadku awarii optyki głównej, użyj celowników zapasowych.
Po zakończeniu strzelania, zawsze rozładuj broń i zabezpiecz ją.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz ewentualne ostrzeżenia o
produktach na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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MEPRO FRBS FLIP BACKUP REAR&amp;FRONT 2
DOT REAR/ORANGE HYPER BRIGHT FRONT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FRBS tuotteesi käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä viallista tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia piirteitä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä MEPRO FRBS tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tähtäimet on asetettu oikein ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai purkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Huomioi ympäristöolosuhteet, kuten valo ja sää, jotka voivat vaikuttaa tähtäimen käyttöön.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja ja ymmärtävät tuotteen käytön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Seuraa mukana olevia asennusohjeita tarkasti.
Tarkista, että tähtäimet on kiinnitetty tukevasti ja oikein.

Käyttö:

Käynnistä tuote ja varmista, että kaikki osat toimivat.
Säädä etutähtäimen korkeutta tarvittaessa ilman työkaluja.
Tarkista tritiumputkien kunto säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit MEPRO FRBS tuotteen. Turvallinen ja tehokas käyttö on tärkeää, ja toivomme, että tämä opas
auttaa sinua käyttämään tuotetta parhaalla mahdollisella tavalla.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FRBS

Introduktion
Tack för att du har valt MEPRO FRBS, ett tritiumförstärkt backupsikte. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad
för att säkerställa en trygg och säker användning av produkten. Vänligen läs noggrant igenom dessa instruktioner
innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera sikten innan varje användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om du misstänker att den har skadats eller om den inte fungerar som den ska.
Undvik att rikta sikten mot ögonen eller andra känsliga områden.
Använd alltid skyddsglasögon vid hantering av vapen.
Säkerställ att vapnet är avstängt och oladdat innan du fäster eller justerar sikten.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning av vapen och sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att vapnet är avstängt och oladdat.
Fäst baksiktet på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Justera höjden på framsikteposten utan verktyg, om det behövs.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade och säkra innan användning.

Användning av sikten:

Rikta sikten mot målet och justera vid behov.
Använd tritiumets självbelysta funktioner för att säkerställa sikt under svaga ljusförhållanden.
Om primära sikten fallerar, använd Mepro FRBS som ett sekundärt sikte.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MEPRO FRBS, vänligen kontakta tillverkaren.
Se produktens förpackning eller dokumentation för kontaktuppgifter.

Vi hoppas att denna guide hjälper dig att använda MEPRO FRBS på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer
dessa säkerhetsinstruktioner.
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Návod pro bezpečné používání produktu MEPRO
FRBS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel MEPRO FRBS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
spolehlivou a efektivní alternativu k primární optice. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, přečtěte si
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání mířidel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a nastaven.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty, vlhkost nebo silný vítr.
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte bezpečnostní opatření, aby nedošlo k náhodnému zranění.
Pokud používáte produkt v noci, ujistěte se, že máte dostatečné osvětlení pro bezpečné zaměření.
Při jakýchkoli pochybnostech o používání produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Před instalací si důkladně přečtěte návod k obsluze.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Nainstalujte mířidla na zbraň podle pokynů výrobce, ujistěte se, že jsou pevně a bezpečně uchycena.
Zkontrolujte, zda je výška předního mířidla správně nastavena bez použití nástrojů.

Použití

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt čistý a bez jakýchkoli nečistot.
Používejte mířidla pouze za podmínek, které umožňují bezpečné zaměření.
V případě selhání primární optiky přepněte na záložní mířidla a ujistěte se, že jsou správně zaměřena.
Po použití důkladně vyčistěte produkt a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat nebo upravovat produkt, pokud to není výslovně povoleno výrobcem.
Pokud se produkt stane nebezpečným nebo nefunkčním, obraťte se na odborníka pro bezpečnou likvidaci.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu MEPRO FRBS, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Pro bezpečnostní dotazy a informace o případných výzvách k vrácení produktu se obraťte
na příslušné orgány.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání produktu MEPRO FRBS!


